
RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit for Pistol Calibers -
Dillon RL1100 / Super 1050 / RL1050 Caliber Conversion Kit 32 ACP

The RL1100 Caliber Conversion kits are available for common cartridges from
32 ACP up through 308 Winchester. Please choose from the drop down menu
below. Includes: Shellplate, Locator Button, Locator Button Tabs, Powder
Activator/Funnel, Swage Backup/Expander, Casefeed Adapter, Casefeed
Plunger. NOTE: These caliber conversions interchange with the Super 1050;
However, not all Super 1050 conversions work on the RL1100. We suggest
that you also get: Dillon dies, which are designed for high speed use. If you
want to leave your dies preset, you'll need: Toolhead, Powder die(#20320).
OR the RL1100 Quick Change, which includes a powder measure, powder die,
and a toolhead. This allows you to leave your dies and powder charge set up
and dedicated to a specific cartridge for faster, easier caliber changes.

Attributes

Name: Dillon RL1100 / Super 1050 / RL1050 Caliber Conversion Kit 32 ACP
Manufacturer: DILLON
Product no.: EU2005861
Mfr. No.:
Cartridge: 32 Auto (ACP)
Delivery weight: 155kg
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Dillon RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit
Safety Instructions
Introduction
Thank you for purchasing the Dillon RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit for Pistol Calibers. This guide
provides essential safety instructions and usage information to ensure your safe and effective use of the
product. Please read this document carefully before using the conversion kit.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for assembly and use.
Store the conversion kit in a safe, dry place, away from children and pets.
Regularly inspect the kit for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Personal Protective Equipment (PPE): Always wear appropriate PPE, such as safety glasses and
gloves, when using the conversion kit.
Fire Safety: Keep the conversion kit away from open flames and heat sources.
Handling Hazardous Materials: Be aware of the risks associated with powders and primers. Store
them according to safety guidelines.
Work Environment: Ensure your work area is welllit and free from clutter to prevent accidents.
Age Restrictions: This product is intended for use by individuals aged 18 and older. Keep out of reach of
children.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all components of the conversion kit: Shellplate, Locator Button, Locator Button Tabs,
Powder Activator/Funnel, Swage Backup/Expander, Casefeed Adapter, and Casefeed Plunger.
Ensure that your Dillon RL1100 or Super 1050 press is clean and free of debris.

Installation:2.

Attach the Shellplate to the press according to the manufacturer’s instructions.
Install the Locator Button and Locator Button Tabs in their designated positions.
Connect the Powder Activator/Funnel to the press.
Install the Swage Backup/Expander and Casefeed Adapter as per the guidelines.
Insert the Casefeed Plunger to complete the setup.

Usage:3.

Before starting, doublecheck that all components are securely attached.
Load the appropriate caliber and ensure that you are using Dillon dies designed for highspeed use.
If you wish to leave your dies preset, install the Toolhead and Powder die (#20320).
Alternatively, consider using the RL1100 Quick Change, which allows you to leave your dies and
powder charge set up for faster caliber changes.



Maintenance:4.

Regularly clean and inspect the conversion kit for wear or damage.
Replace any worn or damaged parts promptly to ensure safe operation.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired components in accordance with local regulations.
Do not dispose of hazardous materials, such as powders or primers, in regular waste. Follow specific
disposal guidelines for these materials.
Recycle packaging materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Dillon RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit, please refer to
the manufacturer’s website or customer service resources for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Dillon RL1100 /
Super 1050 Caliber Conversion Kit. Thank you for prioritizing safety in your reloading activities.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Conversione Calibro Dillon RL1100 / Super 1050
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Conversione Calibro Dillon RL1100 / Super 1050. Questo prodotto è progettato per
facilitare il caricamento di munizioni per pistola, garantendo un uso sicuro e efficace. È importante seguire le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un funzionamento ottimale e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per le applicazioni previste.
Mantieni il kit e i suoi componenti fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso.
Non utilizzare il kit se è danneggiato o presenta segni di usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Identificazione dei pericoli: Rischio di lesioni se il kit non viene utilizzato correttamente. Possibilità di
esplosioni se si utilizzano polveri non appropriate.
Istruzioni per evitare i pericoli: Segui sempre le istruzioni di montaggio e utilizzo. Non sovraccaricare
il kit oltre le specifiche raccomandate. Non tentare di riparare il kit da solo; rivolgiti a un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti i componenti del kit: Shellplate, Locator Button, Locator Button Tabs,
Powder Activator/Funnel, Swage Backup/Expander, Casefeed Adapter, Casefeed Plunger.
Controlla che i tuoi dies Dillon siano compatibili con il calibro scelto.

Installazione:2.

Fissa la Shellplate al tuo press.
Installa il Locator Button e i Locator Button Tabs nella posizione corretta.
Collega il Powder Activator/Funnel secondo le istruzioni del produttore.
Monta il Casefeed Adapter e il Casefeed Plunger.

Uso:3.

Imposta la tua polvere e carica i proiettili secondo le specifiche per il calibro 32 ACP.
Effettua un test di funzionamento per assicurarti che tutto sia montato correttamente.
Durante l'uso, monitora costantemente il funzionamento del kit e verifica eventuali anomalie.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio e dei componenti del kit.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile; considera di contattare un centro di raccolta per rifiuti
pericolosi se necessario.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore autorizzato
o visita il sito ufficiale di Dillon Precision. Assicurati di avere il numero di modello e il numero di serie a portata
di mano per facilitare il supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzando il Kit di Conversione Calibro Dillon RL1100 / Super 1050 in
modo responsabile, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura e soddisfacente.



Säkerhetsinstruktioner för Dillon RL1100 / Super
1050 Kaliberkonverteringskit för Pistolkalibrar
Introduktion
Tack för att du valt Dillon RL1100 / Super 1050 Kaliberkonverteringskit. Detta kit är utformat för att möjliggöra
smidiga kaliberbyten för olika pistolkalibrar, från 32 ACP upp till 308 Winchester. För att säkerställa säker och
effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera regelbundet att alla delar är i gott skick och fungerar som de ska.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra personer som inte är utbildade i säker användning av
laddningspressar.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du arbetar med laddningspressar.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Kontrollera att alla komponenter i kaliberkonverteringskitet är korrekt installerade innan du börjar
använda pressen.
Undvik att överbelasta pressen med för mycket material eller för hög hastighet.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för inställningar och justeringar.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förbered arbetsområdet: Se till att du har ett rent och organiserat utrymme för installationen.1.
Kontrollera innehållet: Bekräfta att alla delar i kitet är inkluderade: Shellplate, Locator Button, Locator2.
Button Tabs, Powder Activator/Funnel, Swage Backup/Expander, Casefeed Adapter, Casefeed Plunger.
Installera shellplattan: Följ anvisningarna i din pressmanual för att installera shellplattan korrekt.3.
Montera locatorknappar och flikar: Se till att locatorknappen och flikarna är korrekt placerade och4.
fästa.
Anslut casefeedadaptern: Installera casefeedadaptern enligt anvisningarna för att säkerställa korrekt5.
matning av hylsor.
Installera powder activator/funnel: Montera pulveraktiveraren och tratten på rätt sätt för att undvika6.
läckage.

Användning

Ställ in dies: Om du vill ha dina dies förinställda, se till att du har en toolhead och en powder die1.
(#20320).
Använd RL1100 Quick Change: Om du väljer att använda RL1100 Quick Change, följ anvisningarna för2.
att installera pulvermätaren, pulverdiesen och toolheaden.
Kalibrera pressen: Justera pressen enligt dina specifika behov och kontrollera att allt fungerar smidigt3.
innan du börjar ladda.
Övervaka processen: Håll ett öga på laddningsprocessen och var uppmärksam på eventuella avvikelser4.
eller problem.



Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering av använda komponenter och material.
Återvinn så mycket som möjligt enligt lokala riktlinjer.
Kasta inte farliga material i hushållssoporna; se till att dessa hanteras på ett säkert och korrekt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare information eller frågor om säkerhet, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till
att alltid ha produktens serienummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.
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